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Skriftlig erklæring om krænkelse af det vietnamesiske folks grundlæggende rettigheder 
og frigivelse af religiøse ledere

Europa-Parlamentet,

A. der henviser til, at FN's Kommission om Menneskerettigheder på sin 75. session og 
Europa-Parlamentet flere gange har fordømt krænkelserne af det vietnamesiske folks 
grundlæggende rettigheder,

B. der henviser til, at Thich Quang Do's appel om demokrati i Vietnam er underskrevet af en 
række fremtrædende personer og over 300 000 vietnamesere,

C. der henviser til, at regeringen i appellen fra 21 tidligere medlemmer af det vietnamesiske 
kommunistiske parti opfordres til at overholde forfatningen, og der opfordrer det 
internationale samfund til at sørge for overholdelse af den internationale konvention om 
borgerlige og politiske rettigheder, som Vietnam har tiltrådt,

D. der henviser til, at de vietnamesiske myndigheders overholdelse af de demokratiske 
principper, de grundlæggende rettigheder og det legalitetsprincip, der er fastsat i 
samarbejdsaftalen mellem EU og Vietnam, ikke kan betragtes som et internt vietnamesisk 
anliggende, men er et anliggende, der direkte vedrører EU og EU's borgere,

anmoder Kommissionen og Rådet om

1. inden udgangen af 2002 at aflægge rapport for Europa-Parlamentet om nye 
foranstaltninger i denne henseende;

2. at opfordre den vietnamesiske regering til at efterkomme henstillingerne fra den 75. 
session i FN's Kommission om Menneskerettigheder, herunder især frigivelsen af alle 
samvittighedsfanger og i første omgang Thich Huyen Quang, patriark i Vietnams 
buddhistiske enhedskirke, Thich Quang Do og den katolske præst Nguyen Van Ly;

3. at meddele de vietnamesiske myndigheder, at EU vil suspendere samarbejdsaftalen, hvis 
de ikke opfylder disse krav inden udgangen af 2002.


